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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 08 DECEMBRE 2020 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 08 DECEMBER 2020 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

09 h 02 sous la présidence de Mme Séverine de 

Laveleye. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 09.02 uur en voorgezeten door 

mevrouw Séverine de Laveleye. 

 

01 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La demande belge de précisions sur le 

calcul de l'objectif de réduction de 55 % des 

émissions de CO2" (55011296C) 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La réunion de la DGE en vue du 

prochain sommet européen sur l'objectif de 

réduction de CO2 de 55 %" (55011436C) 

- Séverine de Laveleye à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Les objectifs climatiques de la 

Belgique au Conseil européen de décembre" 

(55011470C) 

- Greet Daems à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le sommet européen des 10 et 

11 décembre et l'ambition climatique" 

(55011494C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De vraag van België om meer 

duidelijkheid over de becijfering van de CO2-

reductiedoelstelling (55 %)" (55011296C) 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De DGE-vergadering t.o.v. de 

komende Europese top over de CO2-

reductiedoelstelling van 55 %" (55011436C) 

- Séverine de Laveleye aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De Belgische 

klimaatdoelstellingen op de bijeenkomst van de 

Europese Raad van december" (55011470C) 

- Greet Daems aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De Europese top van 10 en 

11 december en de klimaatambitie" (55011494C)  

 

01.01  Kurt Ravyts (VB): Il y a deux semaines 

environ, la Belgique avait interrogé la Commission 

européenne à propos de la méthode de calcul 

concrète de l'objectif de réduction d'au moins 55 % 

des émissions de CO2 à l'horizon 2030. En quels 

termes cette question a-t-elle été formulée? 

 

La ministre a beau tweeter "Habemus pactum", sa 

collègue flamande Mme Demir a jugé qu'elle allait 

un peu trop vite en besogne. Le projet de textes du 

président de l'UE M. Michel inclut-il les 

préoccupations flamandes en matière d'efficacité et 

de flexibilité? Le premier ministre est mandaté pour 

01.01  Kurt Ravyts (VB): België vroeg ongeveer 

twee weken geleden aan de Europese Commissie 

hoe de doelstelling om de CO2-uitstoot tegen 2030 

met minstens 55 % te verminderen, concreet 

becijferd is. Hoe was die vraag geformuleerd?  

 

 

De minister twitterde wel "Habemus pactum", maar 

Vlaams minister Demir vond dit iets te voortvarend. 

Staan de Vlaamse bekommernissen inzake 

efficiëntie en flexibiliteit in de ontwerpteksten van 

EU-voorzitter Michel? De eerste minister heeft een 

mandaat om het Belgisch standpunt over de -55 % 



 08/12/2020 CRABV 55 COM 311 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

2 

défendre le point de vue national ayant trait à la 

réduction de 55 % des émissions de CO2 avec 

l'obligation de défendre, en outre, la flexibilité et 

l'efficacité, les deux conditions importantes fixées 

par le gouvernement flamand. Il nous paraît que si 

les autres États membres n'adhèrent pas à ces 

conditions, la Belgique ne pourra pas voter pour les 

textes, mais devra s'abstenir. Quels seront les 

points discutés en la matière lors du sommet 

européen de jeudi et vendredi prochains?  

 

te verdedigen, inclusief de verplichting om de twee 

belangrijke voorwaarden van de Vlaamse regering, 

flexibiliteit en efficiëntie, te verdedigen. Wanneer de 

andere lidstaten niet tegemoetkomen aan die 

voorwaarden, dan mag België volgens ons niet 

voorstemmen, maar moet het zich onthouden. Wat 

zal er komende donderdag en vrijdag op de 

Europese top besproken worden in dit verband?  

 

Président: Patrick Dewael 

 

Voorzitter: Patrick Dewael 

 

01.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il faut 

se réjouir de l'accord national annoncé hier avant le 

sommet européen, d'autant que la société civile 

s'est beaucoup mobilisée, pour réduire les gaz à 

effet de serre de 55 %. 

 

 

 

Pourriez-vous nous en dire plus? Qu'est-ce qui est 

déjà accompli? Où en sont les discussions sur la 

position de la Belgique sur les mécanismes de 

réduction théoriques dans le calcul de réduction des 

émissions de gaz à effet de serre? 

 

01.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het is 

een goede zaak dat er gisteren, zowaar nog vóór de 

Europese top van eind deze week, een nationaal 

akkoord aangekondigd kon worden over een 

vermindering van de broeikasgasuitstoot met 55 %, 

temeer daar het maatschappelijke middenveld 

daarvoor danig in 't geweer gekomen is. 

 

Kunt u ons hierover meer vertellen? Wat werd er al 

verwezenlijkt? Wat is de stand van de gesprekken 

over het standpunt van België inzake de 

theoretische reductiemechanismen bij de 

berekening van de broeikasgasemissiereductie? 

 

01.03 Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): Le 

19 novembre, une entrevue a été organisée entre 

notre ambassadeur, des représentants des 

ministres en charge du Climat, un représentant du 

premier ministre et des représentants de la 

Commission européenne. La Commission 

européenne a fourni des explications quant à ses 

analyses d'incidence en ce qui concerne l'intention 

de porter l'objectif climatique à 55 %. Il est crucial 

de s'occuper à bref délai des mesures 

supplémentaires du Plan national Énergie-Climat 

(PNEC) et d'établir suffisamment de liens avec le 

plan national de relance. L'incidence nationale de 

l'objectif climatique de –55 % est surtout fonction 

des choix stratégiques des entités respectives et du 

financement européen. 

 

Notre position de négociation au Conseil de 

l'Europe est définie au sein de la Direction générale 

Coordination et Affaires européennes. Le premier 

ministre mène les négociations au Conseil de 

l'Europe dans le but de servir au mieux les intérêts 

de la Belgique et des entités. J'ai coopéré 

intensivement, ces dernières semaines, à 

l'élaboration d'un accord. L'accord de 

gouvernement fédéral soutient l'objectif d'une 

réduction de 35 % d'ici à 2030 parce qu'il s'agit d'un 

objectif intermédiaire normal vers la neutralité 

carbone. 

 

Les objectifs européens, ainsi que les objectifs plus 

01.03 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Op 

19 november vond een gesprek plaats tussen onze 

ambassadeur, vertegenwoordigers van de 

klimaatministers van de deelstaten, een 

vertegenwoordiger van de eerste minister en 

vertegenwoordigers van de Europese Commissie. 

De Europese Commissie gaf toelichting bij haar 

impactanalyses van de verhoogde 

klimaatdoelstelling van -55 %. Het is cruciaal om nu 

snel werk te maken van de bijkomende 

maatregelen van het Nationale Energie- en 

Klimaatplan (NEKP) en voldoende links te leggen 

met het nationaal herstelplan. De nationale impact 

van de -55 %-doelstelling hangt vooral af van de 

beleidskeuzes van de respectieve entiteiten en van 

de Europese financiering. 

 

Onze onderhandelingspositie in de Europese Raad 

wordt bepaald in de directie-generaal Europese 

Zaken en Coördinatie. De eerste minister voert de 

onderhandelingen in de Europese Raad, met de 

bedoeling de belangen van België en van de 

entiteiten op de best mogelijke manier te dienen. Ik 

werkte de voorbije weken intensief mee aan een 

overeenkomst. Het federaal regeerakkoord 

ondersteunt de -35 % tegen 2030, omdat het een 

logische tussendoelstelling is naar 

koolstofneutraliteit. 

 

 

De Europese doelstellingen evenals de grotere 
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ambitieux de gros pollueurs, sont nécessaires pour 

nous protéger contre les pires conséquences du 

changement climatique. 

 

ambities van grote vervuilers zijn nodig om ons te 

beschermen tegen de ergste gevolgen van de 

klimaatverandering. 

 

(En français) La Belgique souhaite encore souligner 

d'importants points d'attention dans les négociations 

européennes mais toutes les entités sont disposées 

à accepter l'objectif de – 55 %. C'est donc avec un 

message constructif que nous pourrons nous 

rendre au Conseil européen. Je me réjouis que la 

Belgique rejoigne les pays qui veulent avancer. 

 

(Frans) België wenst in de Europese 

onderhandelingen nog op een aantal belangrijke 

aandachtspunten te wijzen, maar alle deelgebieden 

zijn bereid om de doelstelling van –55% te 

aanvaarden. We zullen op de vergadering van de 

Europese raad dus een constructieve boodschap 

kunnen brengen. Ik ben blij dat België zich aansluit 

bij de landen die vooruitgang willen boeken. 

 

(En néerlandais) La Belgique indiquera que les 

objectifs à atteindre doivent être répartis entre les 

États membres sur la base des principes d'équité et 

de solidarité ainsi que du rapport coût-efficacité. Les 

chiffres récents tirés du Climate Action Tracker 

montrent qu'un tel engagement constitue en réalité 

un frein pour le changement climatique. Dans le 

même temps, il ressort de l'analyse de la 

Commission européenne qu'une réduction de 55 % 

est bénéfique pour la qualité de l'air, pour la santé 

publique, pour l'économie et pour la création 

d'emplois post-crise sanitaire. Lors de la mise en 

œuvre des objectifs, nous n'éluderons aucune 

question difficile. 

 

(Nederlands) België zal verklaren dat de te behalen 

doelstellingen moeten worden verdeeld tussen de 

lidstaten op basis van rechtvaardigheid, solidariteit 

en kostenefficiëntie. Recente cijfers van Climate 

Action Tracker leren dat zo'n engagement de 

klimaatverandering daadwerkelijk afremt. Tegelijk 

blijkt uit de analyse van de Europese Commissie 

dat -55 % goed is voor de luchtkwaliteit, voor de 

volksgezondheid, voor de economie en voor 

jobcreatie na de coronacrisis. Bij het in praktijk 

brengen van de doelstellingen willen wij geen 

enkele moeilijke vraag uit de weg gaan. 

 

01.04  Kurt Ravyts (VB): La ministre reste dans le 

flou à propos du caractère conditionnel de l'accord 

conclu hier. Le rapport coût-efficacité et la 

flexibilisation demeurent des points essentiels pour 

le gouvernement flamand. Nous serons 

probablement confrontés à un problème si l'accord 

n'est pas jugé satisfaisant au sommet européen. 

 

01.04  Kurt Ravyts (VB): De minister blijft op de 

vlakte over de voorwaardelijkheid van het akkoord 

van gisteren. Kostenefficiëntie en flexibilisering 

blijven zeer belangrijk voor de Vlaamse regering. 

We zitten wellicht met een probleem, als er geen 

genoegdoening volgt op de Europese top. 

 

01.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

L'accord entre les différentes entités envoie un 

excellent signal, attendu depuis longtemps. 

 

Il révèle le travail des citoyens depuis ces deux 

dernières années, nous conscientisant de l'urgence 

climatique. Les différents gouvernements en place 

en Belgique montrent aussi leur capacité à relever 

ce défi et à vouloir avancer en la matière. C'est un 

soulagement, après la chute de la Belgique à la 

40e position sur 57 pays analysés dans le 

classement du Climat Change Performance. 

 

 

 

Les 55 % sont un chiffre très important, même si le 

GIEC en demande 65. Nous devrons donc encore 

progresser. 

 

Certains négociant pour tricher avec les chiffres, 

j'espère vraiment que la Belgique sera ferme sur 

ces 55 % et ne chipotera pas avec des chiffres 

01.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het 

akkoord tussen de verschillende deelgebieden is 

een uitstekend en langverwacht signaal. 

 

Het illustreert het werk van de burgers van de 

afgelopen twee jaar, die ons bewust maakten van 

de klimaaturgentie. De verschillende regeringen in 

België laten ook zien dat ze in staat zijn om deze 

uitdaging aan te gaan en om stappen voorwaarts te 

willen zetten in deze materie. Dat is een opluchting, 

nu België in de rangschikking van de Climate 

Change Performance, dat het klimaatbeleid van 

57 landen analyseert, is weggezakt naar de 

40e plaats. 

 

De 55 % is een heel belangrijke doelstelling, ook al 

vraagt het IPCC dat het 65 % wordt. We zullen dus 

nog verdere vooruitgang moeten boeken. 

 

Sommigen marchanderen om te sjoemelen met de 

cijfers, maar ik hoop oprecht dat België zal 

vasthouden aan die 55 % en niet zal knoeien met 
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relatifs aux forêts, aux océans, etc. 

 

Enfin, certains pays vont pousser pour des 

investissements européens dans le nucléaire. Mais 

ce n'est pas l'avenir climatique! On a besoin 

d'argent pour développer le renouvelable. Nous 

espérons que M. De Croo et vous porterez ce 

message au prochain sommet. 

 

cijfers aangaande bossen, oceanen enz. 

 

Sommige landen zullen ten slotte hardnekkig 

aansturen op Europese investeringen in 

kernenergie. Maar dat is niet de klimaattoekomst! 

We hebben geld nodig om duurzame 

energiebronnen te ontwikkelen. We hopen dat de 

heer De Croo en u deze boodschap zullen uitdragen 

op de volgende top. 

 

Le président: Demain, en préambule au sommet 

européen, le premier ministre participera à la 

Chambre à la réunion du Comité d'avis fédéral 

chargé des Questions européennes. Ce sera 

éventuellement l'occasion de l'interroger à ce sujet. 

 

De voorzitter: De eerste minister neemt morgen in 

de Kamer deel aan de vergadering van het 

adviescomité Europese Aangelegenheden, 

voorafgaand aan de top. Daar kan men hem 

eventueel ondervragen. 

 

01.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Le niveau 

d'ambition devra être substantiellement relevé pour 

atteindre les objectifs climatiques à l'horizon 2030 

fixés lors de la conférence de Paris. De son côté, à 

juste titre, le Parlement européen prône d'emblée 

une réduction des émissions à l'horizon 2030 de 

60 % par rapport à 1990. Selon les dernières 

prévisions scientifiques, la réalisation des objectifs 

passe même par une diminution des émissions de 

65 % d'ici à 2030. 

 

Même si cela ne suffira pas pour limiter le 

réchauffement à moins de 1,5°C d'ici à la fin du 

siècle, nous sommes soulagés que la ministre ait 

réussi à convaincre l'exécutif flamand de relever les 

ambitions climatiques de la Belgique. Les conditions 

imposées par le gouvernement flamand en échange 

de ce soutien sont toutefois déraisonnables. La 

ministre doit infléchir cette position, afin que la 

Flandre contribue également de manière équitable 

à la concrétisation des objectifs climatiques.  

 

01.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Om de 

klimaatdoelstellingen van Parijs te kunnen bereiken, 

moet het ambitieniveau voor 2030 fors worden 

opgetrokken. Het Europees Parlement gaat terecht 

al voluit voor 60 % emissiereductie tegen 2030 ten 

opzichte van 1990. Volgens de jongste 

wetenschappelijke inzichten moeten we zelfs een 

emissiereductie van 65 % tegen 2030 ambiëren om 

de doelstellingen te kunnen halen.  

 

 

We zijn opgelucht dat de minister de Vlaamse 

regering heeft kunnen overtuigen van een 

verhoging van de Belgische klimaatambitie, ook al 

volstaat dat niet om onder de 1,5°C opwarming te 

blijven tegen het einde van deze eeuw. De 

voorwaarden waaronder de Vlaamse regering haar 

steun heeft toegezegd, zijn echter onredelijk. De 

minister moet daarin verandering brengen, zodat 

ook Vlaanderen een faire steen bijdraagt aan het 

bereiken van de klimaatdoelstellingen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Kurt Ravyts à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La déclaration de recevabilité 

de la CEDH relative au procès climat initié au 

Portugal" (55011304C) 

 

02 Vraag van Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De ontvankelijkheidsverklaring 

van het EHRM inzake de Portugese klimaatzaak" 

(55011304C) 

 

02.01  Kurt Ravyts (VB): Six jeunes portugais ont 

été autorisés à plaider leur cause climatique auprès 

de la Cour européenne des droits de l'homme. Ils 

ont porté plainte contre 33 pays, dont la Belgique, 

au motif que ceux-ci ne sont pas parvenus à opérer 

des réductions substantielles de leurs émissions. 

Les pays assignés doivent réagir aux accusations 

pour la fin février, à moins qu'une transaction soit 

élaborée. 

 

La défense est-elle préparée à l'échelon européen? 

Quel est le point de vue de la ministre sur la 

02.01  Kurt Ravyts (VB): Zes Portugese jongeren 

krijgen groen licht om hun klimaatzaak te bepleiten 

bij het Europees Hof voor de Rechten van de Mens. 

Zij hebben een klacht ingediend tegen 33 landen, 

waaronder België, omdat die er niet in zijn geslaagd 

ernstige emissiereducties in te voeren. De 

aangeklaagde landen moeten voor eind februari 

reageren op de aanklacht, tenzij er een minnelijke 

schikking wordt uitgewerkt. 

 

Wordt het verweer op Europees niveau voorbereid? 

Wat is de visie van de minister op de methodologie 
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méthodologie des "causes climatiques" qui sont 

portées de plus en plus souvent devant les 

tribunaux? 

 

van de 'klimaatzaken' die steeds vaker worden 

gevoerd voor rechtbanken? 

 

02.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Outre les pays de l'Union européenne, la Suisse, la 

Russie, la Turquie, l'Ukraine, la Norvège et le 

Royaume-Uni sont également visés par cette 

action. L'affaire a été déclarée recevable le 

30 novembre dernier, mais la CEDH n'a pas encore 

pris de décision sur le fond. 

 

02.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Naast 

de landen van de EU worden ook Zwitserland, 

Rusland, Turkije, Oekraïne, Noorwegen en het 

Verenigd Koninkrijk genoemd in die aanklacht. De 

zaak werd op 30 november ontvankelijk verklaard, 

maar het EHRM heeft nog geen beslissing 

genomen over de grond van de zaak. 

 

La Belgique a reçu très récemment une notification 

de la plainte. Nous en sommes à la première étape, 

celle d'une éventuelle transaction. Les États 

concernés examinent actuellement si cette option 

est réalisable avant le 15 janvier 2021. Ils 

coordonneront, en outre, la réponse aux questions 

soulevées par la Cour. En l'absence d'accord, la 

deuxième étape, au cours de laquelle les parties 

pourront échanger leurs observations devant la 

Cour, débutera six semaines plus tard. 

 

En raison du principe de la séparation des pouvoirs, 

je ne peux pas répondre à la question relative à la 

méthode des "procès climats". Il s'agit d'un droit qui 

peut être exercé par les citoyens. 

 

België heeft zeer onlangs een kennisgeving van de 

klacht ontvangen. We bevinden ons in de eerste 

fase, de mogelijkheid van een minnelijke schikking. 

De betrokken staten overleggen momenteel of dit 

mogelijk is voor 15 januari 2021. De staten zullen 

ook een gecoördineerd antwoord geven op de 

vragen van het Hof. Als er geen overeenstemming 

is, begint zes weken later de tweede fase, waarin de 

partijen hun opmerkingen uitwisselen voor het Hof. 

 

 

Wegens het principe van de scheiding der machten 

kan ik geen antwoord geven over de methode van 

de 'klimaatzaken'. Het is een recht dat burgers 

hebben. 

 

02.03  Kurt Ravyts (VB): Il est évident que la 

ministre n'exprime pas ici sa vision personnelle, 

mais je présume qu'elle ne manquera pas de le 

faire dans les médias sociaux.  

 

02.03  Kurt Ravyts (VB): Hier vertolkt de minister 

duidelijk niet haar persoonlijke visie, maar ik 

vermoed dat ze dat op de sociale media wel zal 

doen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Le 'Leaders' Pledge for 

Nature'" (55011305C) 

 

03 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De 'Leaders' Pledge for 

Nature'" (55011305C) 

 

03.01 Daniel Senesael (PS): Le 28 septembre 

2020, la Belgique, via Mme Sophie Wilmès, a 

approuvé l'engagement "Leaders' Pledge for 

Nature", visant à inverser la perte de la biodiversité, 

et à lutter contre les crises climatiques, sanitaires et 

les inégalités sociales. Les mesures liées à cet 

engagement seront observables d'ici à 2030. 

 

 

 

Ce texte évoque l'élaboration d'un cadre mondial 

ambitieux sur la biodiversité – adopté lors de la 

Convention sur la diversité biologique 

(CBD COP 15) de 2021 –, des modes de 

production et de consommation durables, la 

réduction de la pollution, la gestion durable des 

océans, une réponse verte à la crise sanitaire et 

économique, des investissements consacrés à la 

03.01  Daniel Senesael (PS): Op 28 september 

2020 heeft mevrouw Wilmès namens ons land de 

'Leaders' Pledge for Nature' goedgekeurd. De tekst 

is erop gericht de teloorgang van de biodiversiteit 

om te keren en de strijd aan te gaan met sociale 

ongelijkheid en met de klimaat- en 

gezondheidscrises. De effecten van de daaraan 

verbonden maatregelen zullen zich doen voelen 

tegen 2030. 

 

In de tekst is er sprake van een ambitieus 

wereldwijd kader rond biodiversiteit – dat 

aangenomen moet worden op de Conferentie van 

de partijen bij het Verdrag inzake biologische 

diversiteit (CBD COP 15) van 2021 –, duurzame 

productie- en consumptiepatronen, het terugdringen 

van de vervuiling, duurzaam oceaanbeheer, een 

groen antwoord op de economische en 
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sauvegarde de la biodiversité et l'élimination de 

subventions nuisibles. 

 

 

Dans votre note de politique générale, vous vous 

engagez à défendre des politiques à tous niveaux 

pour mettre en œuvre l'engagement pris dans le 

"Leaders' Pledge for Nature" de septembre 2020. 

Quelles sont les ambitions de la Belgique vis-à-vis 

des mesures évoquées dans le texte? Et lesquelles 

seront présentées lors de la CBD COP 15? 

 

gezondheidscrisis, investeringen in het behoud van 

de biodiversiteit en de afschaffing van schadelijke 

subsidies.  

 

In uw beleidsnota verbindt u zich ertoe te pleiten 

voor beleidslijnen op alle niveaus om het 

engagement van de 'Leaders' Pledge for Nature' 

van september 2020 na te komen. Wat zijn de 

ambities van ons land met betrekking tot de 

maatregelen in die tekst? Welke initiatieven zullen 

er voorgesteld worden op de CBD COP 15? 

 

03.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Le 

message des scientifiques est clair. Le changement 

climatique et le déclin de la biodiversité auront des 

effets dévastateurs sur notre santé et notre 

prospérité mais aussi sur le développement durable 

de manière générale. Il faut des mesures efficaces 

et cohérentes pour contrer ces menaces, si on 

entend généraliser la vision du Programme pour le 

développement durable à l'horizon 2030. 

 

 

Nous devons revoir la manière dont nous 

consommons et nous produisons et faire preuve de 

créativité. 

 

03.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): De 

wetenschappers spreken duidelijke taal. De 

klimaatverandering en de tanende biodiversiteit 

zullen verwoestende gevolgen hebben voor onze 

gezondheid en onze welvaart, maar ook voor de 

duurzame ontwikkeling in het algemeen. We 

moeten efficiënte en coherente maatregelen nemen 

om die dreigingen het hoofd te bieden, als we de 

visie van het Programma voor duurzame 

ontwikkeling algemeen willen uitrollen tegen 2030. 

 

We moeten onze manier van consumeren en 

produceren veranderen en out of the box denken. 

 

La Belgique va revoir ses ambitions à la hausse afin 

d'élaborer un cadre mondial pour la biodiversité 

pour l'après-2020. Il s'agit d'un instrument clé pour 

atteindre les objectifs de développement durable. 

 

 

Les initiatives mentionnées dans mon exposé 

d'orientation et ma note de politique pour 2021 

répondent à l'engagement de la Belgique dans le 

cadre du "Leaders' Pledge for Nature". Tous les 

gouvernements en Belgique développent, 

ensemble, un premier brouillon de plan de relance. 

 

La révision de la stratégie nationale pour la 

biodiversité, en conformité avec la stratégie de 

l'Union européenne Biodiversité 2030, et la stratégie 

européenne "Farm to Fork", nous permettra de 

mettre en place des mesures en renforçant les 

effets régionaux. 

 

La stratégie #BeBiodiversity vise à sensibiliser les 

citoyens et les entreprises sur l'impact de leurs 

actions sur la biodiversité. Son site web est 

accessible (https://bebiodiversity.be). 

 

La Belgique soutiendra un global biodiversity 

framework, notamment en participant à la 

préparation des positions européennes pour la 

COP 15 de mai 2021.  

 

La Belgique développe aussi des engagements 

België zal zijn ambities opschroeven, zodat er een 

mondiaal biodiversiteitskader kan worden 

uitgewerkt voor de periode na 2020. Het gaat over 

een essentieel instrument om de 

duurzameontwikkelingsdoelen te bereiken.  

 

De initiatieven die vermeld worden in mijn 

beleidsverklaring en in mijn algemene beleidsnota 

voor 2021 beantwoorden aan het engagement dat 

België is aangegaan in het kader van de 'Leaders' 

Pledge for Nature'. Alle regeringen in België werken 

samen aan een ontwerpherstelplan.  

 

De nationale strategie inzake biodiversiteit zal 

worden herzien en afgestemd op de EU-

biodiversiteitsstrategie voor 2030 en op de 

Europese 'van boer tot bord'-strategie, zodat we 

maatregelen zullen kunnen nemen en tegelijkertijd 

de regionale effecten kunnen versterken. 

 

De strategie #BeBiodiversity strekt ertoe de burgers 

en de bedrijven te sensibiliseren voor de impact van 

hun gedrag en activiteiten op de biodiversiteit. De 

website is toegankelijk (https://bebiodiversity.be). 

 

België zal een global biodiversity framework 

steunen, met name door mee te werken aan de 

voorbereiding van de Europese standpunten voor 

de COP 15 die in mei 2021 zal worden gehouden. 

 

België ontwikkelt ook vrijwillige engagementen voor 
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volontaires pour la mise en œuvre de la Convention 

de la diversité biologique. Ces engagements seront 

axés sur deux sujets: développer le réseau bleu-

vert dans et autour des villes et rendre la production 

et la consommation belges plus favorables à la 

biodiversité.  

 

Chaque axe comporte cinq objectifs transversaux, 

concrets et quantifiés. 

 

de uitvoering van het Verdrag inzake biologische 

diversiteit. Die engagementen zullen op twee pijlers 

stoelen: de ontwikkeling van het groen-blauwe 

netwerk in en rond de steden en de bevordering van 

een biodiversiteitsvriendelijkere productie en 

consumptie in België. 

 

Elke pijler bevat vijf transversale, concrete en 

gekwantificeerde doelstellingen. 

 

Ces dix objectifs forment un cadre belge pour 

structurer les activités des acteurs publics et privés. 

C'est un exercice bottom-up visant à mettre en 

évidence et à renforcer les efforts existants. Les 

objectifs sont mis en place via les engagements 

volontaires de chacun dans le cadre d'un 

partenariat public-privé. Ils touchent à différents 

aspects des stratégies de l'Union européenne et 

actions des politiques de l'accord de gouvernement 

et reflètent les priorités au niveau fédéral et des 

Régions.  

 

 

 

Toute la société contribuera ainsi à atteindre les 

objectifs de biodiversité vers 2030. Le but à long 

terme est de mettre en place la transition 

environnementale et des systèmes alimentaires de 

manière cohérente et durable, et d'amorcer un 

changement transformateur dans notre société. 

 

Die tien doelstellingen vormen een Belgisch kader 

voor het stroomlijnen van de activiteiten van de 

publieke en private actoren. Het is een bottom-

upoefening die tot doel heeft de bestaande 

inspanningen zichtbaar te maken en te versterken. 

De doelstellingen worden bepaald via vrijwillige 

engagementen van alle stakeholders in het kader 

van een publiek-private samenwerking. Ze hebben 

betrekking op verschillende aspecten van de 

strategieën van de Europese Unie en van de 

beleidsacties in het kader van het regeerakkoord en 

weerspiegelen de prioriteiten op het federale niveau 

en het niveau van de deelgebieden. 

 

Heel de samenleving zal aldus bijdragen tot het 

bereiken van de biodiversiteitsdoelstellingen 

omstreeks 2030. De langetermijndoelstelling 

bestaat erin op een coherente en duurzame manier 

werk te maken van de milieutransitie en van 

voedselsystemen en een aanvang te maken met 

een transformatietraject in onze samenleving. 

 

03.03  Daniel Senesael (PS): Je partage votre 

détermination à revoir les ambitions à la hausse et à 

élaborer des solutions concertées aux défis 

mondiaux. Je me réjouis des initiatives citées. Je 

serai attentif à l'évolution de votre action concertée 

avec les entités fédérées pour que cette COP 2021 

puisse avoir l'empreinte de la Belgique. 

 

03.03  Daniel Senesael (PS): Ik deel uw 

vastberadenheid met betrekking tot het optrekken 

van de ambities en de uitwerking van via overleg tot 

stand gekomen oplossingen voor de wereldwijde 

uitdagingen. Ik verheug me over de vermelde 

initiatieven. Ik zal blijven toezien op de evolutie van 

uw overleg met de deelgebieden opdat die 

COP 2021 een Belgische stempel zou dragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Le lien entre pollution 

atmosphérique et mortalité due à la covid" 

(55011306C) 

 

04 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het verband tussen 

luchtvervuiling en sterfte door COVID-19" 

(55011306C) 

 

04.01  Daniel Senesael (PS): Selon l'OMS, la 

pollution atmosphérique causerait de nombreux 

troubles de la santé et le décès prématuré de 5 à 

9 millions de personnes par an dans le monde, dont 

400 000 en Europe. Une étude de Harvard et de la 

Société italienne de médecine environnementale 

estiment qu'un taux de pollution de l'air élevé 

causerait une mortalité plus importante des 

malades du covid-19. Plus récemment, l'étude 

04.01  Daniel Senesael (PS): Volgens de WHO 

zou luchtvervuiling tal van gezondheidsproblemen 

en het voortijdige overlijden van 5 à 9 miljoen 

personen per jaar wereldwijd veroorzaken, onder 

wie 400.000 in Europa. Volgens een studie van 

Harvard en de Società Italiana di Medicina 

Ambientale, de Italiaanse vereniging voor medische 

milieukunde, zou zware luchtverontreiniging de 

mortaliteit onder covidpatiënten verhogen. Meer 
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Regional and global contributions of air pollution to 

risk of death from COVID-19 soulignait qu'une 

exposition à long terme à la pollution atmosphérique 

avait pu contribuer au décès de 19 % des victimes 

du covid-19 en Europe. 

 

Votre prédécesseur affirmait que l'évaluation 

épidémiologique des données était insuffisamment 

documentée mais qu'il pouvait y avoir une 

corrélation entre pollution atmosphérique et 

mortalité due au covid-19. 

 

Cette corrélation est-elle attestée aujourd'hui? 

Envisagez-vous des mesures? 

 

recent werd er in de studie Regional and global 

contributions of air pollution to risk of death from 

COVID-19 onderstreept dat langdurige blootstelling 

aan luchtvervuiling bij 19% van de coviddoden in 

Europa mogelijk mee geleid heeft tot het overlijden. 

 

Uw voorganger stelde dat de epidemiologische 

evaluatie van de gegevens onvoldoende 

gedocumenteerd was, maar dat er mogelijk een 

correlatie was tussen luchtverontreiniging en de 

COVID-19-sterfte. 

 

Is die correlatie intussen aangetoond? Zult u 

maatregelen nemen?  

 

04.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Des 

travaux montrent que les particules fines véhiculent 

le coronavirus ainsi qu'une sensibilité accrue des 

personnes vulnérables et une aggravation des 

symptômes. 

 

 

Le 12 juillet, l'OMS parlait d'une corrélation probable 

entre la qualité de l'air, la concentration en 

particules et les symptômes graves de l'infection au 

coronavirus. Le 27 octobre, l'étude que vous 

mentionnez et la communication des chercheurs de 

l'Institut Max Planck quantifiaient cette corrélation. 

La Société européenne de cardiologie explique que 

ces chiffres correspondent "à la fraction de décès 

dus au covid-19 qui pourraient être évités si la 

population était exposée à des niveaux de pollution 

atmosphérique inférieurs, sans combustible fossile 

ou autre émission anthropique." 

 

04.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Uit research 

blijkt dat fijnstofdeeltjes als drager voor het 

coronavirus kunnen fungeren en dat kwetsbare 

personen hier gevoeliger op reageren. In vele 

publicaties is er ook sprake van een verergering van 

de symptomen. 

 

Op 12 juli gewaagde de WHO van een 

waarschijnlijke correlatie tussen de luchtkwaliteit, de 

fijnstofconcentratie en ernstige covidsymptomen. 

Op 27 oktober werd die correlatie gekwantificeerd 

door de door u vermelde studie en de communicatie 

van de wetenschappers van de Max-Planck-

Gesellschaft. De European Society of Cardiology 

stelt dat die cijfers de COVID-19-sterfte weergeven 

die vermeden zou kunnen worden als de bevolking 

aan een minder slechte luchtkwaliteit blootgesteld 

zou zijn, zonder aan fossiele brandstoffen 

gerelateerde of anderszins door menselijke activiteit 

veroorzaakte emissies. 

 

La relation causale entre l'infection et la présence 

des particules n'est pas démontrée. Par contre, une 

aggravation des problèmes de santé qui pourraient 

entraîner des conséquences mortelles suite à 

l'infection virale est établie. 

 

Compte tenu de la mobilisation scientifique 

planétaire, la compréhension de la maladie avance 

de manière inédite. Mais vu les méthodologies de 

comptabilisation différentes, les décès du covid-19 

risquent d'être sous-estimés dans d'autres pays. La 

prudence s'impose, même si cela complique parfois 

la communication. 

 

 

 

Je demanderai à mon administration de réévaluer 

les performances environnementales des appareils 

de chauffage et des combustibles. Mon 

administration étudie l'évolution des techniques de 

chauffage avec un regard critique sur la qualité de 

l'air. D'autres études visent à revoir la qualité des 

Er werd geen oorzakelijk verband aangetoond 

tussen een besmetting en de aanwezigheid van 

stofdeeltjes. Wel werd bewezen dat stofdeeltjes 

gezondheidsproblemen verergeren, waardoor de 

virale infectie tot de dood zou kunnen leiden.  

 

Dankzij de wereldwijde wetenschappelijke 

onderzoeksinspanningen verwerft men in een 

ongezien tempo inzicht in de ziekte. Doordat men 

evenwel verschillende werkwijzen hanteert om de 

slachtoffers te tellen, worden de aan COVID-19 

toegeschreven sterfgevallen in andere landen 

mogelijkerwijs onderschat. Voorzichtigheid is dus 

geboden, ook al bemoeilijkt dat soms de 

communicatie.  

 

Ik zal mijn administratie vragen om de 

milieuprestaties van verwarmingstoestellen en 

brandstoffen opnieuw tegen het licht te houden. 

Mijn administratie bestudeert de evolutie van de 

verwarmingstechnieken steeds uit een kritisch 

oogpunt wat de luchtkwaliteit betreft. Andere studies 
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combustibles solides. 

 

 

Mes politiques contribueront aux efforts des 

Régions et dans le cadre de la directive NEC. 

 

 

Pour les mesures spécifiques au coronavirus, je 

vous renvoie vers les organes impliqués. Pour l'air 

intérieur et la ventilation, je vous renvoie vers l'avis 

du Conseil Supérieur de la Santé et les 

observations de CELINE (Cellule interrégionale de 

l'environnement) sur l'effet du premier confinement. 

 

zijn gewijd aan het herbekijken van de kwaliteit van 

vaste brandstoffen. 

 

Met mijn beleid zal ik een bijdrage leveren aan 

hetgeen de Gewesten verwezenlijken, binnen de 

krijtlijnen van de NEC-richtlijn.  

 

Wat de specifieke coronagerelateerde maatregelen 

betreft, verwijs ik naar de betrokken instanties. Met 

betrekking tot de binnenlucht en de ventilatie verwijs 

ik naar het advies van de Hoge Gezondheidsraad 

en de opmerkingen van IRCEL (Intergewestelijke 

Cel voor het Leefmilieu) over de impact van de 

eerste lockdown.  

 

04.03  Daniel Senesael (PS): Les éléments 

d'information permettront d'appréhender encore 

mieux le lien entre pollution atmosphérique et 

mortalité liée au covid-19. 

 

04.03  Daniel Senesael (PS): Met deze informatie 

zullen we ons een beter beeld kunnen vormen van 

het verband tussen de luchtverontreiniging en de 

covidgerelateerde mortaliteit. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Le rapport climatique 2020 de 

l'IRM" (55011307C) 

 

05 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het klimaatrapport 2020 van 

het KMI" (55011307C) 

 

05.01  Daniel Senesael (PS): D'après le dernier 

rapport de l'IRM, les tendances en matière de 

réchauffement climatique sont à la hausse depuis 

5 ans et les périodes de forte chaleur augmentent. 

Sur la période 2015-2019, au moins une vague de 

chaleur par année a été rencontrée, une première 

depuis 1892. Celle de juillet 2019 présentait des 

températures jamais enregistrées en Belgique, 

dépassant les 40°C. La température moyenne en 

2019 a été estimée supérieure de plus de 2,5°C à 

celle de la période 1850-1900. 

 

 

L'augmentation des températures devrait se 

poursuivre, les vagues de chaleur devenir plus 

fréquentes et s'intensifier. Une hausse de 5°C 

prolongeant celle de 2°C observée sur les 

30 dernières années peut être envisagée à l'horizon 

2100. 

 

Les auteurs du rapport demandent "le financement 

d'un cadre structurel pour la recherche et les 

services climatiques, qui établit formellement des 

partenariats avec différentes Régions et 

Communautés". 

 

Qu'en pensez-vous? Des initiatives sont-elles 

envisagées? 

 

05.01  Daniel Senesael (PS): Volgens het jongste 

klimaatrapport van het KMI gaan de indicatoren in 

verband met de opwarming van de aarde al vijf jaar 

in stijgende lijn en neemt het aantal hittegolven toe. 

Tijdens de periode 2015-2019 heeft er zich jaarlijks 

minstens één hittegolf voorgedaan. Dat is sinds 

1892 ongezien. Tijdens de hittegolf van 2019 

werden er temperaturen gemeten die nooit eerder in 

België vastgesteld werden, waarbij de kaap van 

40°C gerond werd. De gemiddelde temperatuur in 

2019 ligt naar schatting meer dan 2,5°C hoger dan 

tijdens de periode 1850-1900. 

 

De temperatuur zou verder stijgen en de hittegolven 

zouden frequenter en zwaarder worden. Men kan 

ervan uitgaan dat in het verlengde van de stijging 

met 2°C tijdens de voorbije 30 jaar de temperatuur 

tegen 2100 met 5°C stijgt. 

 

 

De auteurs van het rapport vragen om de 

financiering van een structureel kader voor het 

onderzoek en de klimaatdiensten, waarin de 

partnerschappen met de verschillende Gewesten en 

Gemeenschappen formeel vastgelegd worden.  

 

Wat is uw standpunt ter zake? Worden er in dat 

verband initiatieven overwogen?  

 

05.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Le 

rapport de l'IRM montre une fois encore que nous 

05.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Uit het 

rapport van het KMI blijkt nog maar eens dat we 
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devons réduire les gaz à effet de serre aujourd'hui. 

 

 

Je comprends la demande formulée par l'IRM et je 

voudrais relancer cette initiative avec M. Dermine. 

Si la Commission Nationale Climat (CNC) n'a pas 

l'intention d'inclure ce point dans le futur plan 

national d'adaptation, je défendrai personnellement 

ce projet. 

 

thans de uitstoot van broeikasgassen moeten 

terugdringen. 

 

Ik begrijp het verzoek van het KMI en ik zou dat 

initiatief samen met de heer Dermine opnieuw leven 

willen inblazen. Als de Nationale Klimaatcommissie 

(NKC) niet van plan is om dat punt in het 

toekomstige nationale aanpassingsplan op te 

nemen, zal ik dat project persoonlijk steunen. 

 

Il faut examiner comment se présentera le centre, 

mais sa mise en phase avec les tables rondes sur 

l'objectivation des objectifs climatiques et leur 

évaluation a tout son sens. 

 

Er moet nog onderzocht worden welke vorm het 

klimaatcentrum zal aannemen, maar het is zonder 

meer zinvol om daarbij rekening te houden met de 

rondetafels over de objectivering en de evaluatie 

van de klimaatdoelstellingen.  

 

05.03  Daniel Senesael (PS): J'estime heureux que 

vous coopériez avec le secrétaire d'État Dermine, 

chargé de la Politique scientifique. Je suis persuadé 

que vous ferez du bon travail, que je soutiendrai. 

 

05.03  Daniel Senesael (PS): Ik vind het een 

goede zaak dat u met staatssecretaris Dermine, die 

met Wetenschapsbeleid belast is, zult 

samenwerken. Ik ben ervan overtuigd dat u goed 

werk zult leveren en steun u daarin. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'impact de la pollution 

atmosphérique sur la santé des personnes 

âgées" (55011308C) 

 

06 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De impact van de 

luchtvervuiling op de gezondheid van ouderen" 

(55011308C) 

 

06.01  Daniel Senesael (PS): Une étude de 

Harvard de juillet 2019 démontrait un lien entre 

l'exposition quotidienne à la pollution due aux 

particules fines PM2.5 et le décès précoce des 

personnes âgées. 

 

Avons-nous des informations sur les données de la 

Cellule interrégionale de l'environnement quantifiant 

les concentrations de PM2.5 en 2016 à Bruxelles, 

en Flandre et en Wallonie? Y a-t-il un lien entre 

l'exposition quotidienne à ces particules fines et le 

décès précoce des plus de 65 ans? 

 

Vous avez dit vous concentrer sur deux polluants 

dont les particules très fines, quelle sera votre 

contribution aux actions des entités fédérées? 

 

06.01  Daniel Senesael (PS): Uit een studie van 

Harvard van juli 2019 blijkt dat er een verband 

bestaat tussen de dagelijkse blootstelling aan 

fijnstof (PM2,5) en het vroegtijdig overlijden van 

senioren. 

 

Beschikken we over data van de Intergewestelijke 

Cel voor het Leefmilieu met betrekking tot de 

PM2,5-concentratie in Brussel, Vlaanderen en 

Wallonië in 2016? Is er een verband tussen de 

dagelijkse blootstelling aan fijnstof en het vroegtijdig 

overlijden van 65-plussers? 

 

U hebt verklaard dat u zich op twee vervuilende 

stoffen concentreert, waaronder de zeer fijne 

deeltjes (PM2,5). Welke bijdrage zult u leveren aan 

de initiatieven van de deelgebieden? 

 

06.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Les 

particules très fines sont une cause de cancer. Les 

populations sensibles sont clairement identifiées, 

notamment les personnes âgées.  

 

Les données de l'hiver 2017 disponibles sur le site 

du Belgium Mortality Monitoring indiquent une 

surmortalité plus élevée chez les plus de 65 ans. 

Néanmoins, cette surmortalité lors du pic de froid et 

d'influenza hivernale est trop modérée pour établir 

06.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): De zeer 

fijne deeltjes vormen één van de oorzaken van 

kanker. De kwetsbare bevolkingsgroepen werden 

duidelijk geïdentificeerd, de senioren met name.  

 

De op de website van Belgium Mortality Monitoring 

beschikbare data voor de winter 2017 wijzen op een 

hogere oversterfte bij de 65-plussers. Niettemin is 

die oversterfte tijdens de koudste periode van het 

jaar en de periode van de wintergriep niet 
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une relation causale avec les particules fines. La 

difficulté d'établir une causalité entre exposition aux 

particules et infection par le virus de la grippe est 

récurrente. 

 

uitgesproken genoeg om een oorzakelijk verband 

met het fijnstof te bewijzen. Een oorzakelijk verband 

tussen de blootstelling aan fijnstof en een 

besmetting met het griepvirus aantonen is telkens 

weer moeilijk. 

 

Dès lors, le pic de froid et l'inversion des 

températures emprisonnent les polluants près du 

sol. Si la simultanéité des pics de polluants et 

d'épidémies de grippe montre un effet synergique 

sur la mortalité, cette base ne peut déterminer 

lequel des facteurs aggrave l'autre. Ils s'amplifient 

sans doute mutuellement. 

 

 

 

Cette exacerbation s'observe aussi pour les smogs 

estivaux, lors de concentrations simultanées 

d'ozone et de fortes chaleurs. Une hausse des 

émissions polluantes ne peut l'expliquer, mais peut-

être l'amplification du dérèglement climatique. 

 

 

Les efforts sur les installations fixes comme sur les 

peintures, colles et véhicules à essence ont été 

balayés en quinze ans par la hausse des 

températures et l'augmentation des phénomènes 

extrêmes. 

 

Je demande à mon administration de réévaluer les 

performances environnementales des appareils de 

chauffage et des combustibles pour réduire la 

contribution en particules du secteur. 

 

 

Mon administration étudie l'évolution des techniques 

de chauffage jusqu'en 2050, avec un regard critique 

sur la qualité de l'air et la transition climatique. 

D'autres études en préparation visent à revoir la 

qualité des combustibles solides, dont les pellets. 

Nous y reviendrons dès les conclusions de ces 

travaux connues. 

 

Een koudeprik en een temperatuurinversie houden 

de vervuilende stoffen dus vast dicht bij de grond. 

Het samenvallen van een piek in de 

luchtverontreiniging en een griepepidemie mag dan 

een synergetisch effect hebben op het sterftecijfer, 

daarom kan er nog niet uitgemaakt worden welke 

van de twee factoren – fijnstof of griep – de andere 

versterkt. Het is trouwens zeer waarschijnlijk dat 

beide factoren elkaar versterken. 

 

Een hoger sterftecijfer wordt ook waargenomen bij 

zomersmog, wanneer hoge ozonconcentraties 

gepaard gaan met hoge temperaturen. Dit kan niet 

verklaard worden door een toename van de 

vervuilende uitstoot, maar misschien wel door de 

almaar sterkere klimaatverandering. 

 

De inspanningen op het vlak van vaste inrichtingen, 

en ook voor verf, lijm en benzineauto's, werden in 

vijftien jaar weggevaagd door de 

temperatuurstijging en de toename van extreme 

natuurverschijnselen. 

 

Ik vraag mijn administratie om de milieuprestatie 

van verwarmingstoestellen en van brandstoffen 

opnieuw tegen het licht te houden, teneinde de door 

deze sector veroorzaakte fijnstofemissies te 

verminderen. 

 

Mijn administratie onderzoekt de evolutie van de 

verwarmingstechnieken tot in 2050, en kijkt daarbij 

met een kritische blik naar de luchtkwaliteit en de 

klimaattransitie. Er zijn ook andere studies in 

voorbereiding, die erop gericht zijn om de kwaliteit 

van vaste brandstoffen, zoals pellets, te 

herbekijken. We zullen hierop terugkomen zodra de 

resultaten van deze studies bekend zijn. 

 

06.03  Daniel Senesael (PS): Vous vous êtes 

chargée de ma réplique, puisque nous nous 

reverrons lors des conclusions de ces études! 

 

06.03  Daniel Senesael (PS): U neemt me de 

woorden uit de mond, want ik wilde net hetzelfde 

zeggen in mijn repliek: we zullen daar inderdaad op 

terugkomen zodra de conclusies van die studies 

bekend zijn! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'importation des émissions 

de gaz à effets de serre" (55011309C) 

 

07 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De invoer van in het buitenland 

veroorzaakte broeikasgasemissies" (55011309C) 

 

07.01  Daniel Senesael (PS): Le rapport du Haut 07.01  Daniel Senesael (PS): Uit het verslag van 
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Conseil pour le Climat français révèle que les 

émissions produites à l'étranger pour répondre à la 

demande française dépassent ceux des émissions 

directes et représentent 53 % de l'empreinte 

carbone du pays (6,4 tonnes de CO2 sur 

11,5 tonnes par habitant). Cette hausse s'explique 

par l'augmentation de la consommation des biens et 

services produits à l'étranger, dans les pays de l'UE 

et en Asie. 

 

 

 

Le Bureau fédéral du Plan soulignait en 2017 

qu'alors que les émissions liées à la production 

intérieure ont diminué entre 1995 et 2007, passant 

de 121 mégatonnes d'équivalent CO2 à 110, les 

émissions totales sont passées de 138 à 

145 mégatonnes. 

 

Comment réagissez-vous à ces chiffres et que 

pensez-vous des émissions importées? Le Bureau 

du Plan indiquait en 2017 que les données 

nécessaires n'étaient disponibles que pour la 

période 1995-2007. Pouvons-nous estimer la part 

des émissions importées de l'empreinte carbone de 

la Belgique? 

 

de Franse Haut Conseil pour le Climat (hoge raad 

voor het klimaat) blijkt dat de uitstoot die in het 

buitenland wordt veroorzaakt om aan de Franse 

binnenlandse vraag naar producten te voldoen 

groter is dan de rechtstreekse uitstoot en 

53 procent van de koolstofvoetafdruk van het land 

(6,4 ton op 11,5 ton CO2 per inwoner) 

vertegenwoordigt. Deze stijging is te wijten aan de 

toegenomen consumptie van goederen en diensten 

die in het buitenland zijn geproduceerd, in de EU of 

in Azië. 

 

In 2017 benadrukte het Federaal Planbureau dat de 

totale uitstoot van 138 naar 145 megaton steeg, 

hoewel de door de binnenlandse productie 

veroorzaakte CO2-uitstoot tussen 1995 en 2007 

daalde (van 121 naar 110 megaton 

CO2-equivalent),  

 

Hoe reageert u op deze cijfers en wat is uw opinie 

over deze emissie-invoer? In 2017 gaf het 

Planbureau aan dat de nodige gegevens enkel voor 

de periode 1995-2007 beschikbaar waren. Bestaat 

er een mogelijkheid om het aandeel van de 

emissie-invoer in de koolstofvoetafdruk van België 

te bepalen? 

 

07.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): La 

mesure de l'empreinte carbone est complexe. Il 

s'agit d'évaluer les échanges de biens et services 

avec le reste du monde, ce qui s'élève à plus de 

trois quarts du PIB de notre pays. 

 

 

Les inventaires d'émissions de gaz à effet de serre 

qui constituent la base de nos engagements 

internationaux et européens s'opèrent sur la base 

du lieu des émissions. On parle d'approche 

territoriale. 

 

J'attends les résultats de la mise à jour de notre 

empreinte carbone par le Bureau fédéral du Plan, 

l'année prochaine. L'empreinte carbone de nos 

importations devra baisser. 

 

Nos voisins s'inscrivent aussi dans le cadre 

européen de la neutralité climatique à 

l'horizon 2050. La Chine, parmi d'autres pays, 

compte devenir climatiquement neutre avant 2060. 

 

Nous devons transiter vers une économie circulaire. 

Ces nouvelles formes d'organisation de notre 

production et de notre consommation augmenteront 

notre résilience aux différents chocs. Le plan de 

relance constitue une opportunité pour lancer ces 

transformations à tous les niveaux en Belgique. 

 

07.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Het meten 

van de koolstofvoetafdruk is een complexe zaak. 

We moeten onze handel in goederen en diensten 

met de rest van de wereld onder de loep nemen. 

Die vertegenwoordigt meer dan drie vierde van ons 

bbp. 

 

De inventarissen van de broeikasgasemissies, 

waarop onze internationale en Europese 

verbintenissen gestoeld zijn, worden opgemaakt op 

basis van de plaats van de uitstoot. Dat noemt men 

de territoriale aanpak. 

 

Ik wacht op de resultaten van de bijwerking van 

onze koolstofvoetafdruk door het Federaal 

Planbureau volgend jaar. De koolstofvoetafdruk van 

onze import moet naar beneden.  

 

Ook onze buurlanden scharen zich achter het 

Europese kader voor klimaatneutraliteit tegen 2050. 

Andere landen, zoals China, willen klimaatneutraal 

zijn vóór 2060. 

 

We moeten de overgang maken naar een circulaire 

economie. Die nieuwe productie- en 

consumptiepatronen zullen ons weerbaarder maken 

in crisissituaties. Het relanceplan is de ideale 

gelegenheid om die veranderingen in gang te zetten 

op alle Belgische beleidsniveaus.  

 

07.03  Daniel Senesael (PS): Je vous invite à 07.03  Daniel Senesael (PS): Ik vraag dat u zou 
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rester tenace vis-à-vis du Bureau du Plan, afin 

d'obtenir des chiffres pour 2021. Il importe aussi de 

connaître les lieux d'émission. L'évaluation de notre 

empreinte carbone au regard de nos importations 

pourra inciter nos concitoyens à adapter leurs 

comportements. Je vous remercie pour votre 

approche. 

 

blijven aandringen bij het Planbureau teneinde 

cijfers voor 2021 te verkrijgen. Het is ook belangrijk 

om de plaatsen met veel uitstoot in kaart te 

brengen. De evaluatie van onze koolstofvoetafdruk 

in het licht van onze invoer zal onze medeburgers 

ertoe kunnen aanzetten om hun gedrag te wijzigen. 

Ik dank u voor uw aanpak van deze kwestie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Kris Verduyckt à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'appel de la ville d'Anvers à 

un tax shift au sein de la production énergétique" 

(55011473C) 

 

08 Vraag van Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De oproep van de stad 

Antwerpen tot een taxshift binnen de 

energieproductie" (55011473C) 

 

08.01  Kris Verduyckt (sp.a): Dans le cadre de son 

plan climat, la ville d'Anvers appelle le 

gouvernement fédéral à réaliser un tax shift dans le 

domaine du coût de l'énergie. Actuellement, la 

pression fiscale est en effet nettement plus forte sur 

l'électricité que sur le gaz, le mazout et d'autres 

sources d'énergie. 

 

La ministre va-t-elle prendre des initiatives à cet 

égard? Va-t-elle prendre en considération les effets 

sociaux d'un tax shift énergétique? Ces 

modifications s'inscrivent-elles dans le cadre de sa 

proposition relative au prix du carbone ou envisage-

t-elle de mener une seule grande réforme en la 

matière? 

 

08.01  Kris Verduyckt (sp.a): In het kader van haar 

klimaatplan roept de stad Antwerpen de federale 

regering op om werk te maken van een taxshift 

binnen de energiekosten. Vandaag is de 

belastingdruk op elektriciteit immers veel hoger dan 

die op gas, stookolie en andere energiebronnen. 

 

 

Zal de minister daar werk van maken? Zal zij 

rekening houden met de sociale effecten van een 

energietaxshift? Kaderen deze wijzigingen binnen 

haar voorstel over de koolstofprijs of streeft de 

minister naar één grote hervorming? 

 

08.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Dans notre pays, l'électricité est davantage taxée 

que les carburants fossiles, alors même que 

l'électricité devient de plus en plus verte et qu'elle 

contribue à apporter des solutions sur le plan 

climatique. Ce problème ne date pas d'hier. Cet 

élément constituera l'un des points qui seront 

abordés dans le cadre des discussions sur la mise 

en place d'une fiscalité plus verte. Si l'initiative des 

réformes fiscales reviendra au ministre des 

Finances, nous prendrons ensemble les mesures 

permettant de rendre cette fiscalité plus verte. Pour 

ce faire, nous tiendrons compte des évolutions sur 

le plan européen. Nous prévoyons en effet une 

révision de la directive sur la taxation de l'énergie 

ainsi que de l'architecture de la politique climatique. 

Il va de soi que nous nous focaliserons également 

sur les conséquences sociales, sur le pouvoir 

d'achat des ménages et sur la compétitivité des 

entreprises. 

 

08.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Het is 

in ons land een oud zeer dat elektriciteit zwaarder 

wordt belast dan fossiele brandstoffen, terwijl 

elektriciteit almaar groener wordt en bijdraagt aan 

klimaatoplossingen. Dit is een van de elementen die 

in het kader van de vergroening van de fiscaliteit op 

tafel zullen komen. De minister van Financiën zal 

het initiatief nemen voor de hervormingen van de 

fiscaliteit, voor de vergroening ervan zullen wij 

samenwerken. Wij houden daarbij rekening met de 

Europese evoluties. We verwachten immers zowel 

een herziening van de richtlijn over energietaxatie 

als van de architectuur van het klimaatbeleid. 

Uiteraard zullen wij oog hebben voor de sociale 

gevolgen, de koopkracht van de gezinnen en de 

competitiviteit van de ondernemingen. 

 

08.03  Kris Verduyckt (sp.a): Un plan climat 

demande du courage. Les réactions aux projets 

relatifs au prix du carbone ou le dossier du péage 

urbain à Bruxelles nous montrent à quel point il est 

parfois difficile de faire preuve de courage. La 

08.03  Kris Verduyckt (sp.a): Een klimaatplan 

vergt moed. De reacties op de plannen rond de 

koolstofprijs of het dossier van de stadstol in 

Brussel tonen ons hoe moeilijk het soms is. De 

minister kan op ons rekenen. Ik hoop dat het 
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ministre peut compter sur nous. J'espère que le 

Parlement sera consulté au sujet des plans. 

 

Parlement betrokken wordt bij de plannen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Kris Verduyckt à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Le système européen 

d’échange de quotas d’émissions" (55011478C) 

 

09 Vraag van Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het EU-

emissiehandelsysteem" (55011478C) 

 

09.01  Kris Verduyckt (sp.a): Le système 

d'échange de quotas d'émission (SEQE) a 

également été abordé durant les discussions sur les 

centrales nucléaires. Que pense la ministre du 

fonctionnement actuel du SEQE? Les émissions 

des nouvelles centrales Turbines Gaz Vapeur 

(TGV) seront entièrement compensées par le biais 

de ce SEQE mais nous pensons que la baisse du 

plafond du SEQE pourrait être légèrement plus 

rapide. 

 

Des concertations sont-elles prévues à ce sujet? 

Notre pays plaidera-t-il en faveur d'une baisse plus 

rapide? 

 

09.01  Kris Verduyckt (sp.a): Tijdens de discussie 

over de kerncentrales is ook het 

emissiehandelsysteem (ETS-systeem) aan bod 

gekomen. Wat vindt de minister van de huidige 

werking van het ETS-systeem? De uitstoot van de 

nieuwe stoom- en gascentrales (STEG-centrales) 

zal volledig worden gecompenseerd door het ETS-

systeem, maar toch zou het ETS-plafond volgens 

ons wat sneller mogen dalen. 

 

 

Staat daarover overleg gepland? Zal ons land een 

snellere daling bepleiten? 

 

09.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Bien que le SEQE fonctionne déjà mieux depuis la 

dernière réforme, il est encore sujet à améliorations. 

Tous les ans arrive sur le marché un nombre fixe 

de quotas d'émission qui diminue chaque année. Il 

s'agit d'une enveloppe fermée. Les émissions de 

nos centrales au gaz supplémentaires devront être 

compensées par d'autres dispositifs en Belgique ou 

en Europe afin que le total des émissions 

européennes autorisées n'augmente pas. 

 

09.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): 

Hoewel het ETS-systeem al beter werkt sinds de 

laatste hervorming, is er nog ruimte voor 

verbetering. Elk jaar komt een vast aantal 

emissierechten op de markt. Dat aantal neemt elk 

jaar af. Dit is een gesloten pot. Bijkomende 

gascentrales in België moeten elders worden 

gecompenseerd opdat de totale toegestane 

Europese uitstoot niet toeneemt. 

 

Les émissions de toutes les installations soumises 

au système ETS doivent être ramenées à 0 d'ici 

2050 selon une trajectoire bien arrêtée. La Belgique 

soutient la diminution de 55 % qui sera approuvée 

cette semaine par le Conseil européen. Il s'agit d'un 

relèvement substantiel des ambitions qui 

nécessitera indubitablement une adaptation du 

système ETS. La Commission européenne 

déposera des projets en ce sens au printemps 

2021. Il est donc encore trop tôt pour pouvoir en 

parler. 

 

Des objectifs plus ambitieux iront en tout cas de 

pair avec un prix plus élevé et mèneront donc à un 

surcroît de revenus pour la Belgique dans le cadre 

des enchères des quotas d'émission. La Belgique 

n'achète pas de droits d'émission en effet, mais 

reçoit de l'argent pour les droits qu'elle met aux 

enchères. 

 

De uitstoot van alle installaties die onder het ETS 

vallen moet via een vastliggend traject tegen 2050 

netto op 0 komen. België steunt de vermindering 

met 55 % die deze week door de Europese Raad 

wordt goedgekeurd. Dat is een stevige 

ambitieverhoging, die ongetwijfeld tot een 

aanpassing in het ETS moet leiden. In het voorjaar 

van 2021 komt de Europese Commissie met 

voorstellen daarvoor. Het is dus nog te vroeg om 

daar al iets over te kunnen zeggen. 

 

 

Ambitieuzere doelstellingen zullen in elk geval 

samengaan met een hogere prijs en dus leiden tot 

meer inkomsten voor België uit de 

emissierechtenveiling. België koopt immers geen 

emissierechten, maar krijgt geld voor de rechten die 

ze veilt. 

 

09.03  Kris Verduyckt (sp.a): Qu'il y ait un système 

ETS ou non, nous devons porter un oeil critique sur 

09.03  Kris Verduyckt (sp.a): ETS of niet, we 

moeten kritisch kijken naar uitstoot. Aangezien 
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les émissions. Étant donné que la Belgique soutient 

la diminution de 55 %, je suppose que nous 

collaborerons pour faire baisser plus rapidement le 

plafond ETS. 

 

België de vermindering met 55 % steunt, 

veronderstel ik dat wij zullen meewerken aan een 

sneller dalend ETS-systeem. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Les investissements en 

matière de climat" (55011480C) 

 

10 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De klimaatinvesteringen" 

(55011480C) 

 

10.01  Greet Daems (PVDA-PTB): La Commission 

européenne voudrait laisser les États membres 

décider eux-mêmes dans quelles technologies ils 

souhaitent investir les fonds provenant du Pacte 

vert. Des pays tels que la Slovaquie et la Tchéquie 

souhaitent toutefois mener la bataille climatique au 

moyen de l'énergie nucléaire, ce qui – à nos yeux – 

n'est pas le bon choix. Par ailleurs, l'Union 

européenne va allouer, dans le cadre de sa 

stratégie hydrogène, des subventions en faveur de 

l'hydrogène gris et bleu produit à l'aide de gaz 

naturel. Une masse d'argent va en outre être 

consacrée, pendant quinze ans encore, à des 

gazoducs dans le cadre des projets d'intérêt 

commun. 

 

À quelles conditions les investissements financés 

par des fonds climatiques européens doivent-ils 

répondre selon la ministre? Que pense-t-elle du 

principe de neutralité technologique pour les 

investissements réalisés au moyen de ces fonds? 

Quelles sera notre position lors des négociations? 

 

10.01  Greet Daems (PVDA-PTB): De Europese 

Commissie zou de lidstaten zelf willen laten 

beslissen in welke technologieën ze het geld van de 

Green Deal willen investeren. Landen als Slowakije 

en Tsjechië willen de klimaatstrijd echter aangaan 

met kernenergie, volgens ons niet de juiste keuze. 

Daarnaast zal de EU binnen haar waterstofstrategie 

subsidies verlenen voor grijze en blauwe waterstof, 

opgewekt met aardgas. Ook zal er nog vijftien jaar 

een massa geld gaan naar gaspijpleidingen in het 

kader van de Projects of Common Interest. 

 

 

 

 

 

Aan welke voorwaarden moeten investeringen met 

Europees klimaatgeld volgens de minister voldoen? 

Wat vindt de minister van het principe van 

technologieneutraliteit voor investeringen met dit 

geld? Wat zal ons standpunt zijn tijdens de 

onderhandelingen?  

 

10.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Notre position dans les débats européens doit 

toujours fait l'objet d'une discussion préalable avec 

les entités fédérées. Je ne voudrais pas anticiper 

les conclusions de cette discussion. L'accord de 

gouvernement fédéral confirme en tout cas le 

calendrier de sortie du nucléaire et contient 

différents passages sur le découragement des 

combustibles fossiles, y compris dans le cadre des 

investissements. Ces objectifs nous serviront de 

base lors de la discussion à l'échelon européen. 

Les fonds climatiques doivent être réservés aux 

investissements véritablement verts. 

 

10.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Onze 

positie in de Europese discussies moet altijd eerst 

worden besproken met de deelstaten. Daar wil ik 

niet te veel op vooruitlopen. Het federale 

regeerakkoord bevestigt in elk geval de 

uitstapkalender voor kernenergie en bevat 

verschillende passages over het ontmoedigen van 

fossiele brandstoffen, ook bij investeringen. Dat is 

ons uitgangspunt bij de Europese discussie. Het 

klimaatgeld moet naar echte groene investeringen 

gaan. 

 

La neutralité technologique est un principe 

équivoque auquel il faut parfois déroger pour 

assurer une transition plus fluide vers la neutralité 

carbone.  

 

Technologieneutraliteit is een dubbelzinnig principe. 

We moeten er soms van afwijken om de transitie 

naar koolstofneutraliteit beter te laten verlopen.  

 

10.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Notre groupe 

refuse le principe de la neutralité technologique en 

ce qui concerne les investissements réalisés avec 

les subventions européennes allouées au climat. 

10.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Voor ons kan er 

geen sprake zijn van technologieneutraliteit inzake 

de investeringen met Europees klimaatgeld. Wij 

willen dat fossiele en nucleaire technologieën 
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Nous voulons que les technologies associées aux 

combustibles fossiles et nucléaires soient exclues 

du Pacte vert européen. Chaque euro investi dans 

ces technologies nuit à l'efficacité énergétique et à 

l'interconnexion. 

 

worden uitgesloten van de Green Deal. Elke euro 

die daaraan wordt besteed, gaat niet naar energie-

efficiëntie en interconnectie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Le système d'échange de 

quotas d'émissions de l'UE" (55011496C) 

 

11 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het Europese Emissions 

Trading System" (55011496C) 

 

11.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Des voix 

s'élèveraient en Europe en faveur d'une extension 

du système européen d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) aux secteurs des Transports et 

des Bâtiments. 

 

Où en est la discussion à cet égard? Que sait-on 

déjà à propos de la répartition des objectifs 

climatiques entre les secteurs relevant ou non du 

SEQE? Quelle position notre pays a-t-il adoptée? 

Quand l'efficacité du SEQE a-t-elle été soumise à 

une évaluation? Une nouvelle évaluation est-elle 

prévue? 

 

11.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Er zouden 

stemmen opgaan in Europa voor een uitbreiding 

van het Europese Emissions Trading System (ETS) 

naar de sectoren Transport en Gebouwen. 

 

 

Wat is de stand van zaken in deze discussie? Wat 

is er al bekend over de verdeling van de 

klimaatdoelstellingen tussen ETS- en niet-ETS-

sectoren? Wat is het standpunt van ons land? 

Wanneer is de effectiviteit van het ETS geëvalueerd 

en komt er een nieuwe evaluatie in de toekomst? 

 

11.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

La Commission européenne ne formulera de 

nouvelles propositions quant à la future architecture 

climatique qu'au printemps 2021. Aucun choix n'a 

encore été opéré ni à l'échelon belge ni à l'échelon 

européen. Le débat doit encore débuter. 

 

11.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

Europese Commissie komt pas in het voorjaar van 

2021 met voorstellen voor de toekomstige 

klimaatarchitectuur. Noch op Europees, noch op 

Belgisch niveau is er al een keuze gemaakt. Het 

debat moet nog beginnen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La Commission Nationale 

Climat" (55011495C) 

 

12 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De Nationale 

Klimaatcommissie" (55011495C) 

 

12.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Le mois dernier, 

la ministre a annoncé que la Commission Nationale 

Climat (CNC) se réunirait le 3 décembre à son 

initiative. 

 

Pourrait-elle nous présenter les résultats de cette 

concertation? Le rapport de la réunion sera-t-il 

transmis au Parlement?  

 

12.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Vorige maand 

kondigde de minister aan dat de Nationale 

Klimaatcommissie (NKC) op haar initiatief op 

3 december zou samenkomen. 

 

Kan de minister het resultaat van dat overleg 

toelichten? Zal het verslag aan het Parlement 

worden bezorgd? 

 

12.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Une réunion sereine et constructive de la CNC s'est 

effectivement déroulée le 3 décembre. Je ne 

pourrai en commenter les résultats qu'après 

l'approbation du compte rendu.  

 

12.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Op 

3 december vond inderdaad een serene en 

constructieve vergadering van de NKC plaats. Pas 

na goedkeuring van het verslag kan ik het resultaat 

van de vergadering toelichten. 

 

12.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Le Parlement 

pourra-t-il disposer du rapport?  

12.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Zal het verslag 

ter beschikking van het Parlement worden gesteld? 
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12.04  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Dès lors qu'il s'agit d'un thème sensible, je 

répondrai en français.  

 

12.04 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): 

Omdat het een gevoelig onderwerp is, zal ik in het 

Frans antwoorden. 

 

(En français) Les documents sont en cours 

d'approbation par les parties prenantes de la 

réunion. Nos travaux doivent être plus transparents 

et je défendrai l'idée que les documents doivent être 

mis à la disposition du Parlement. 

 

(Frans) De documenten werden ter goedkeuring 

overgelegd aan de deelnemers van de vergadering. 

Onze werkzaamheden moeten transparanter 

worden gemaakt en ik zal het idee dat de 

documenten ter beschikking van het Parlement 

moeten worden gesteld, verdedigen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

10 h 18. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 10.18 uur. 

 

 


